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AVIS DE VACANCE

EXPERTS NATIONAUX DÉTACHÉS
1. Direction générale
:
Traduction (DGT)
- Direction
:
Traduction – C
2. - Département linguistique
:
Langue slovaque

3. - Lieu d’affectation
:
Luxembourg

- Chef de département f.f.
:
M. G. Vesentini


Tél.: (352) 43 01 35168

- Date d’entrée en fonctions
:
16/01/2009

4. Principaux domaines de responsabilité
Mission d’un expert national détaché:

-
aider et conseiller les traducteurs et terminologues du département linguistique en ce qui concerne la terminologie spécialisée relevant de son domaine de compétence. Les textes traités par les traducteurs de la DGT sont principalement de nature politique, juridique, économique, financière, scientifique ou technique, et ont trait à tous les domaines d’activité de l’Union européenne (UE);
-
réviser, du point de vue terminologique, des textes spécialisés entrant dans ses compétences déjà traduits (dans le département ou par des traducteurs extérieurs);
-
extraire la terminologie relevée dans des sources fiables, et en alimenter la base de données terminologiques IATE et/ou les bases de données locales du département;
-
établir et entretenir un réseau de contacts et assurer la liaison entre les institutions, autorités ou services de son pays d’origine et le département linguistique de la DGT.
5. Qualifications principales
Possession d’un titre délivré par une université de son pays d’origine ou expérience professionnelle pertinente d’au moins huit ans dans un domaine spécialisé (marchés publics, affaires juridiques, fonds européens).

6. Langues

Parfaite maîtrise du slovaque en tant que langue maternelle. Très bonne connaissance de l’anglais. Celle du français serait appréciée. La connaissance d’autres langues de l’UE est un atout.
